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Ժ. Հայնախարարները կ՝որոչեն
բիլ արքայից արքայի դէմ եւ ենթարկուել

ապստամ_

Կայսե իշխանութեան:
ԺԱ՞ Իծածուկ (5) հրեշտակութիւն կ՝ու_

զարկեն Կայսեր (2, 5, 9). Յուստինոս
յանձն կառնէ գրով եւ երդմամբ

Բ.
(5, 9): օգնել Հայոց

ԺԲ-Վարդանձհանդերձմիաբանու
ամենայն Հայաստանեօք>> կը
ապստամբութեան դրօշը (4, 9, 10,

բարձրացնէ
ԺԳ. Հայ բանակը (20 000 վառեալք

12):
զէն. 3), <<յանկարծօրէն>> (9, 12),

ի
ձակի մարզսլանի բանակին (15-000

կը յար-
վրայ (4): Կը խորտակեն պարսիկ

այրեւձի)
գունդը (3, 9, 10, 12): զօրա-

ԺԴ. Հայոց իշխանը (Շաւասպ12 = Վահան) սուսերահար կ ըլլայ
Արծրունի

Վարդաւնէն (12): Սուրէն կը սպանուի (2-10)սուսերահար (10) կամ Դունոյմէջ կաարի (12), իրեն հետ իր
ատրուշանին

(12). անոր տունը կրակի կը տրուի
որդին

(8).
Շիրոյ

ԺԵ. Սուրէնի սպանիչն է Զաւրակ Կամ-սարական (11). ուրիշներ այս դերը կը վերա_զրեն Վարդանի (7-_10) կամ աճատ եւՎահրիճ Արծրունիներու (12).ԺԶ: Սուրէնի
տինիանոսի, որ Կարնոյ

գլուխը կը տարուի Յուս
կին հրամանատարն էր (3):

հռովմէական բանա.
ԺԷ. Փախստականք

մինչեւ Նախջեւան: կը հետապնդուին
ԺԸ. որԽոսրովի Հայոց

գաղտ աճապարէր գուժել
սիկ բանակի սպառսպուռ

ապստամբութիւնն եւ պար-
ճանապարհին կը բռնուի (11):

բնաջնջումը, կէս
ԺԹ. Այս դէպքը տեղիրովի ԽԱ. եւ Յուստինոսի Է.

կունենայ Խոս_
571ին, ըստ Ասողկան՝ Փետրուար

տարւոյն, այն է
շաբթի) ի Դուին: 2ին (Երեք_

Ի. Հայոց
կ՝ըլլալՊարսեսից եւ Հո

ապստամբութիւնը
Հռովմ պատճառ

50ամեայ խաղաղութեանովմայեցւոց մէջ կնքուած
9, 10): լուծման (1--5,

Ի Հայոց հետ միաժամանակ կ՝բին Վիրք (եւ Աղուանք) եւ կ՝ենթարկուին
ապստամ_

Կայսեր իշխանութեան (1,3,4):
(Շարունակելի:)

Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ
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ՍԱՍԱՆԵԱՆ ԿԵՐՊԱՍԻ ԿՏՈՐ ԷՋՄԻԱԾՆԻ
Թիի 1759ՆԺ. ՁԵՌԱԳՐԻ ԿԱԶՄԻ ՄԷՋ

Ա.
Կազմերի հետ կապուած արուեստի եւ

մշակոյթի մասին առիթ ենք ունեցել յատուկ
ուսումնասիրութիւն գրելու S. Արտաւազդ
եպիսկոպոսի <<Տաթեւ>>ի Զ. հատորի մէջ, որեւ արտատպուել է առանձին գրքոյկով՝ <<Միէջ հայ արուեստի եւ մշակոյթի պատմու-թիւնից>> վերնագրով1: Ներկայիւս կամենում
ենք մի նոր ապացոյց եւս տալ, թէ ի՛նչ թան_կագին արժէքներ ունինք սպասելու ձեռագիր_ների կազմերի բազմակողմանի ուսումնասի-րութեան առնչութեամբ. Էջմիածնիկանացած մատենադարանի Թ. 1759

պետաւ
ձե-ռագիրը արժ անի է յատուկ

նժ.
իւր կազմի կողերի ներսի

ուշադրութեան

կերպասի կտորներով:
երեսներին կպցրած

նախ Ձեռագրի եւ
Բայց ծանօթանանք

հետ: նորա ծագման խնդիրների

Ձեռագիրը ըստ
Առաքելոցն է Կաթուղկեայց

բովանդակութեանԳործք

հետ, Եւթաղի յառաջաբանով
եօթ թղթերի

Աղերսով, բաղկացած հաստ
Ցանկերով եւ

մեծադիր թերթերից, խոշոր
մագաղաթի 233

երկսիւն, իւրաքանչիւրը 27%2
երկաթագրով,
X7ծութեամբ: Հնագրական տեսակէտով

սմ. մե-
գրաւ է, որ փոքր երկաթագրով ուշա
ների մէջ, թէեւ հազուագիւտ

վերնագիր-
են բոլորգիր ձեւեր. օր՝ 11... գործ ադրւում
եռագիծ ա. Գրչութեան, ինչպէս

կամ
եւ

187 ա -

նկարչութեան մէջ ոսկին մանրա_
եղածն էլ շատ հազուագիւտէ,
ոսկու փոխարէն

կարմիր փոշոսկի. առ հասարակ
լին գոյնը, նաեւ

այստեղ գործադրւում է դե_
համար, լուսանցքի զարդերի յատակի
Գրիչն է Գրիգոր,

որ հնութեան նշաններից մէկն է:
Յովհաննե.. է որին օգնելէ

> I. քանոնելումէջ
մի թերթ կարուտացողն էՄխիթար:Սկզբիկտրուած է,
բացի դորանից առաջին արմատը նկատելի.
ունի,

մինչդեռմնացածները
տետրակը եօթ թերթթերթի առաջին երեսին

ութ. հաւանօրէն
խորան. Պակաս է եւ վերջից,

մանրանկար էր կամգրից,
են. այլԵւթաղի Աղերսից. բայց ոչ բնաւ

փոխմունս
<<Վալ է ինձ յորժամ զմտաւ

վերջին խօսքերն

ման ակն ու
զամենայն ինչ մարդկան.

ածեմ զփո--
տեղն անյայտ: ...>> Ժա_

Հալէպ, 1930:
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Յիշատակարաններն են՝

ա- 43բ-ներքեւի լուսանցքու յետին գրչով,

հին անցման շեղագրով. տէր
<<Մանասէ փոքրիկ տղայ լալով ասեմ

ողորմեայ տր>>:

բ. 61 ա. Ներքեւի լուսանցքում փոքր երկաւ

թագրով, գրչի կողմից

<<Տր Ած աւգնէ Յովանիսի, որ նա աւգնէ

ինձ քանոնի>>:

գ. 64. Ներքեւի լուսանցքում, ...նոյն գրով.

<<Վալա նէն իմ որթոյն>>:

դ. 151 -- Գործոցի վերջում, գրչի ձեռքով,

բնագրի երկաթագրով.
ողորմեա

<<Տր Ած ի քում գաղստեանդ
բառը

Ամիր Սարգսին. ամէն>> (վերջին

փակագրով) в.
ե. 169 բ. Բնագրի երկաթագրով

<<Զստացող գրոցս յիշեա>> (վերջին բառը

փոքր երկաթագրով):

I I

-- I

Պատկ. 1.

երկաթագրով.զ. 186 բ. Գրչի խոշոր
զՄխիթար յիշեսջիք եւ

<<Զստացող գրոցս ամէն>>:
զախմար գրիչս զԳրիգոր երկաւ

է. 197 բ. Կարմրադեղով, նոյն խոշոր

թագրով. Զաքարէի լամե-
<<Տր Ած աւգնական լեր բառը փա-

նայն ժամ ամէն> (վերջին

կագրով): տառերով. AMEH

Նաեւ յունարէն խոշոր
ЗАМЕН: - հ ձեռքով.

ը. 217 բ. Փոքր երկաթագրով, գրա

<<Զանպիտան գծողս յիշեայ>>:

թ. 218 ա. Ներքեւի լուսանցքում.

<<Վայ մագաղաթիս եւ ոյր գրիս>>:
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Բ.

Այս բոլոր յիշատակարանները, բացաւ
ռութեամբ ա ի, կապուած են գրչութեան

ծագման հետ, բայց դոցանից երկուսը միայն

կռուան կարող են լինել ժամանակի որոշման

համար. դ-ն ուր Ամիր Սարգսի անունն է յի-
շուած եւ է. Զաքարիայի: Առանձին նշանա-

կութիւն ունի, որ սորա անուան յիշատակաւ

րանը կարմրադեղով է գրուած, այդպիսի

դէպքերում իշխանների կամ բարձրաստիճան

ստացողների համար գործադրուած:

Ա՛րդ, ո՞վքեր են այդ Ամիր Սարգիսն ու

Պատկ. 2.

Զաքարէն: Առաջին միտքը, որ ծագում է այս

հարցին որպէս պատասխան, Գէորգի Գ.ի

օրով գործող Ամիր Սարգսի մասին է, վախ-

ճանուած 1187 թուին, եւ նորա աւազ որդի

Զաքարէ մեծի, Վրաց եւ Հայոց միացեալզօր_

քերի ամիր սպասալարի, Թամարի եւ նորա

Գէորգի Լաշայի առաջին տարիներում,
որդու 1212 թուին 2: Ամիր Սարգիսվախճանուած

էր կոչւում նաեւ Զաքարիայի մօրեղբայրնեւ

րից մէկը, Մահկանաբերդի Քուրդ իշխանի

2 Ջալալեան, Ա. 28: Գանձակեցի, Ղուկ. հրատ.

154: Ձեռ. Էջմ. Թ. 2300519 (Կար. 233), Բագնայրի
աւետարանի յիշատակարանը:
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եղբայրը, որի որդին Խաւաս
շահ (մեծ) Զաքարեանի

իշխանը Շահն_

բարձր պաշտօնեայ նորա
դաստիարակն էր եւ

Զաքարեան տոհմի երկրորդ
ձեռքի տակ: Բայց

ժամանակակից էին Զաքարէ
ճիւղի մէջ սրանց

բայրները, եւ Սարգիս եղ-
որոնք Տաւուչի եւ Շամ քորիտէրերն էին38 Այստեղ ուրեմն, երկու կա_րելիութիւն

պուած.
կայ Զաքարէ անուան հետ կա-

Սարգսի
առաջին՝
կամ

Զաքարէ մեծ իւր հօր Ամիր
շուած, եւ

նոյնանուն մօրեղբօր հետ յի_
եղբայրները:

երկրորդ
Հաւանական

միւս ճիւղի նոյնանուն
ռաջին կարելիութեան

ենք համարում ա_մէջ Զաքարէի եւ իւր
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կան առանձնայատկութիւններն էլ նոյն ժա-
մանակներն են մատնանչում
եռագիծ բ լոլորգիր եւ

յիշեցինք
աւի գործածութիւնը գրչի կողմից

գիրների
վերեւ փոքր երկաթագրով վերնա-կամ լուսանցքների մէջ. բայց բուն

երկաթագիր բնագիրը հնութեան էկրում, ոչ արուեստական, ինչպէս նկատւում
դրոշմ

է ԺԳ. դարի երեսնական թուականներից յեւտոյ արեւելքում գրուած ձեռագիրների մէջ:Առաւելապէս ուշադրութեան արժանի են ման_
րանկարչական-բուսական մոտիւներով տա-

ԿԱՎՈՒՈՒԻՆ

ուն

257 ՄԱՅԻՍ--ՅՈՒԼԻՍ

իսկ Յակոբոսի թղթի սկզբնազարդի սիւների

գործադրութիւնը իրենց զարդերի երկրաչա_
փական բնոյթով ԺԳ. դարի արուեստին մօ=
տենում (սլատէ.. 3): ԺԳ. դարի սահմաններն

է մատնանշում եւ 198ա որ բառի կցուած

ձեւը մանրանկարչական տառերով, եւ Պետ-

րոսի երկրորդ թղթի Շ. սկզբնագրի արու=
եստր՝ իւր Սելջուկեան առիւծի գլխով, պոչը

ղոյգ թռչնագլուխներով վերջ բոլորակը

ութաձեւերով եւ օղակներով, սասանեանի

վերապրումն է այս չրջանում (պատկ. 4):
Նոյնը կարող ենք ասել թռչունների ձեւակեր_

սլութեան մասին, իրենց պարանոցի եւ պու
չերի օղակներով եւ զարդերով (պատկ. 1, 2,
5, 6): Պատկեր 6 թռչունի ձեւակերպու=

թիւնը մեր մանրանկարչութեան մէջ վաղաւ

258

կազմի ծագումը նոյնչափ հին ենքհամարում,

որչափ եւ բուն ձեռագիրը. այդ ոչ միայն ան_

կարելի չէ, այլ եւ շատ հաւանական, կաշին

եւ նորա դրոշմազարդերն ի նկատի ունենա-

լով, որ այդպիսի հնութեան դրոշմ է կրում
(թուականով կաշէպատ կազմ ունինք ԺԲ.

դարի վերջերից. Ձեռ. Էջմ. Թ. 482/3795).
ապա ուրեմն < կտորների հնութիւնն առնուազն

մինչեւժԲ. դարի վերջերը կարող ենք տանել:

Բայց մենք կարծում ենք, նրանք աւելի հին
են - սասանեան_արաբական այնպիսի նշաննե_

րով, որ աւելի վաղ ժամանակին պիտի վե-
րագրել:

Այստեղ հարկ է բացատրել, որ ԺԲ. կամ

ԺԳ. դարերում սասանեան դրոշմով գեղա_

րուեստական երեւոյթների մասին խօսելն ան-

ԵՍ ԱՅՍ
ու

ՈՂՀԱՅՆ ՆԱ

<<բեղբարբաս...

Պատկ. 3.

մօրեղբօր Սարգսի
նունների հետ, որով

նոյնութիւնը
եւ Ձեռագրի աւ

նալի լինի Զաքարիայի
գուցէ աւելի հասկա_

գրութիւնը, իբրեւ աւելի
անուան կարմրադեղով

րութիւն քան Ամիր Սարգիսն
կարեւոր անձնաւու

կարելի կը լինի ենթադրաբար
է: Այս դէպքում

տեղը որոշել, որ
եւ գրչութեան

Հաղբատը կը լինի, Զաքա_
բերդի իշխանների

օրեղբայրների՝ Մահկանա_
ինչպէս էլ լինի, Ձեռագրի

հոգեւոր կենդրոնը: Բայց
ընդունել ԺԲ. ծագումը պէտք է
ուշը ԺԳ. դարի վերջին կէսերին, ամենից

Ձեռագրի հնագրական
դարի առաջին տասնամեակում:

եւ մանրանկարչա_
в Գանձակեցի. Ղուկ. հրատ. եր. 154:

ես

ու

Պատկ. 4.

ռերը,թէեւ
մէջ երեւան

հազուագիւտ, որ
Հատուածների

են գալիս ԺԲ. դարու
մեր գրչութեան

նկարչական չեն,
սկզբնատառերն էլ

կէսերին:
մանրաւ

րից այլմիայն բացի գրքերի սկսուածքնե_
որ յատուկ են սովորականից

ԺԳ. մեծ(պատկ. 1),գիրներին: դարից աւելի հին ձեռաւ
Մանրանկարչութիւնն

րակացութեան է բերում,
էլ մեզ նման եզ-(պատկ. 2) իւր սիւների Գործոցի խորանը

րիսխներով մեր խոյակներով եւ խա_
քաղաքացիութիւն ճարտարապետութեան

դարի կէսերից յետոյ
է սկսում

ստանալ ԺԲ.
մէջ

րութեան մէջ, գաւիթների չինարարու_թէպէտ ծագումն աւելի հին է.

indaՈՒ

նա
Պատկ. 5.

Աղ-
1018 թուականից,գոյն երեւոյթն ունի ձեռագրի մէջ

թամարից բերուած նշանաւոր բացուած
(Էջմ. Մատ. Թ. 993 նժ... իսկ լայն կամ
արմաւենիկի, մէջը կարմիր գնդակով

սրաձեւ
եռ ատերեւի միջին թերթի երկար եւ

մ թերթնչում ենՍելջուկեան
գործածութիւնը, ծագումը, ԺԲ.
արուեստի մէջ եւս զուգահեռ ԺԳ. դարի

դարի կէսերից եւ ընդհանրացած

առաջին կիսում: Սարգսի
Այսպէս, ուրեմն, առանց Ամիր էլ

եւ Զարքարէի անունների ոյիչատակութեան
կիսի կամ

Ձեռագիրը ԺԲ. դարի երկրորդ
գործ պիտի

ԺԳ. դարի առաջին տասնամեակի
մանրանկար-

համարենք նաեւ հնագրական եւ

չական տուեալներով:
Գ.

կերպասի
կտորների

Նախ
(պատկ.

Այժմ
7,

անցնինք
8) ժամանակի խնդրին

ԱԹԷ
ՀԱՅ

Պատկ. 6-

պատմական տեսակէտով. մենք
յարիր

ենք
չէ

ունեցել մեր <<Խաղբակեանք>> աշ-

խատութեան
առիթ մէջ+ շատ անցողակի կերպով

այդպիսի երեւոյթ հայ արուեստի նկատ-
յիշել
մամբ. 1219 թուականից ունինք այնպիսի կոր-

ճառիւծների պատկերներ, որոնք միանգամայն

ռասանեան ազդեցութիւն են կրում. ապա

Անիում Հոնենց Տիգրանի Ս. Գրիգոր եկեղեւ

ցու ներսում ունինք առասպելական_սացա_

նեան կենդանիներ, որոնք վաղ չեն, քան ԺԳ.
գուցէ եւ ժԴ-ի սիիսբը: Նման երեւոյթ

դարը, նաեւ արաբական եւ պարսկա-նկատուած է
կան գրական-գեղարուեստական գործերի

մէջ, որ շատ
համոզիչ կերպով պարզել է

Մ. Գիրսը իւր ուշագրաւ յօդուածի մէջ
Բահրամ Գուրի դիւցազնական էպոսի եւ նու

- Ա. մասն. եր. 165--166 պատկ. 68, 69:
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րա հետ կապուած արուեստի նկատմամբ
Բահրամ Գուրի (Վռամ Ե. 417-448) Ազատէգերուհու հետ կատարած որսորդութիւնը,երբ վերջինս փորձութեան ենթարկեց հերոսիվարպետութիւնը նետաձգութեան մէջ, երեււում է Կուտէյբայի (828--889) ծաղկաքաղպատմութեան մէջ, առնուած Իբն-ալ_Մու_

տաղաւար) մէջ, բայց աստիճանաբար նուա
զելով նախնական էպիքական պայծառ եւ հա_
կիրճ ձեւակերպութիւնը եւ րոմանտիկ բնոյթ
ստանալով հետզհետէ 6:

-Բահրամ Գուրի որսորդութեան տեսա-
րանը նիւթ է դարձել նաեւ գեղարուեստական
մնացորդների մէջ, ինչպէս Կազանի թանգա...

տելի են շրջանների եւ ոճի տարբերութիւն=
ները համեմատ իրենց ծագման ժամանակին7:

Պարսկական մանրանկարչութեան մէջ
նոյն նիւթը երեւան է գալիս Շահ-Նամէի ձե_

ռագիրներում Թէմուրիտների (1387--1478)
եւ Սէֆէւիդների (1485--7722) ժամանակ.

բայց այստեղ պահուած են ոչ այնքան գեղա--

Սասանեան աւանդները աւելի ուժեղ են մեր

կտորների մէջ, պակաս խաթարուած, քան

այդ յատուկ է ԺԳ. եւ յե..ագայ դարերին :
Ընդհակ առակն բոլորնչաններըմեզ տանում են

աւելի ետ, դէպի Ֆատիմիդեան շրջանը. ինչ-
պէս երկու թռչունների մէջ եղած կենդանու_

թեան ծառի ձեւակերպութիւնն է, բոլորակ-

Պատկ.

կաֆայի միջնորդութեամբ Խուդայինչպէս եւ Ֆիրդուսու Շահնամէի (Ժ.
Նամէից,

աւելի յետոյ Նիզամի (1141--1204) Հնգեակի
դար).

Խեֆտ-Պէյկեր
Էմիր-իւԽոսրովի

(եօթ գեղեցկուհի) պոէմայի,
Խեշտ Բէխիշտի

(Դելիում, 1253-1125)
Աբդուլլահ Խատիֆի

(ութ դրախտային պարտէզ)
<<Խեֆա Մանզարի>> (եօթ

Изв. госуд. Академии Ист.հատոր V, 1927, էջ 253: мат. культуры,

7.

րանի
սկուտղը խսլամականԷրմիտաժի

կան սկուտղը Րէյի առաջին դարերից,
թեան

Պարսկաստանում շրջանի մահմեդա_

եւ ԺԳ.
մնացորդներումա ապա

նոյն բրուտագործու-

viere, Sarre-ն
դարերից, որ տեսարանով ԺԲ.

կուած Martin-իհետհրատարակել են Ri-
աղիւսի վերայ նոյն

եւ Wallis ապի_
գենի թանգարանից > Ի

հարկէ
պատկերով Կեսին...

Անդ, 253--771.
սրանց մէջ նկա--

Պատկ.

որքան բնաւ
րուեստական աւանդութիւնները,ժամանակաւ
գրի թելադրութեան համեմատ

8:
կից նկարիչների արուեստը կտոր-մեր կերպասի

Արդէն յիշեցինք, որ քան կազմը,
ները աւելի հին ենք համարում,մօտաւորապէս

որ Ձեռագրի հետ կապելով՝
նշանակել:

Բայց

1185--1212 թ. թ. պիտի

- Անդ, 371--376:
8 Անդ, 376 եւ շար..

8.

կազմող երկու գծերի մէջ ընկած սրտա.
ները

իրենց երկրաչափական բազմանկիւն
ձեւերը

սոյն սրտաձեւերին նայողհիմունքներով%.
թռչունները իրենց փորի բծերով, պոչով եւ

կտցում բռնած արմաւենիկի նուրբ ճիւղով

շատ են մօտենում Սմիրնովի Ատլասի 89, 90,
127 եւ 128 պատկերների թռչուններին, որոն_

9 Համեմ. Gayet, L'Art Arabe, 249, 251:
3*
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ԽԹ.

ցից առաջին երկուսը
սասանեան ծագում

տարակուսելի են բուն

իսկ վերջին երկուսը
ունենալու նկատմամբ՝

գրութեամբ ԺԱ._ԺԻ.
արաբական արձանա_

նում 10: գարերին են պատկա_

Այսպիսով տեսնում ենք,
ների առանձնայատկութիւններն

որ հէնց կտոր_
նում են դէպի ԲԲ .........................դարերի

էլ մեզ տաւ
արուեստը.հաւանօրէն արաբական Միջագետքի կամ սի_րիական կեդրոնների հետ կապուած:

ԳԱՐԵԳԻՆ ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ՅՈՎՍԷՓԵԱՆ

ՅԱՐԱԿԱՏԱՐԸ ԳԸՍԱԿԱՆ ՀԱՅԵՐԷՆԻ ՄԷՋ
ԸՍՏ ԼԻՈՆԷԻ

Յաճախ յեղյեղուած է,
դուն իր հնդեւրոպական

թէ հայերէն լե-
րաբար քիչ բան պահած

ծագումէն յարաբեւ
զուները. ոչ միայն

է քան իր քոյր լեւ
չէ կարելի միայն

անոր ճոխ բառագանձը
մանրադէտով քննել,

հնդեւրոպական ծագումի
կանական կազմը

այլ նաեւ անոր քերաւ
կայացնէ, ուր հայժողովուրդի

ստէպ բարդ հարցեր կը ներ_
մազան փուլերը, խառնուրդի

ծագման բազ_
ները պէտք է իրենց

պէսպէս երակ_
րած ըլլան անոր կազմութեան

օժանդակութիւնը բեւ
ման: Միւս կողմէ սակայն

եւ բարեփոխւ
րականութիւնը իւր

կրցած է այդ քե-
պական մնալ. քերականական

ուղեւծուծով հնդեւրու
տարուած մանրամասն բովին մէջ կա_

խուզարկութիւնները
տական

ապացուցանեն
մանրակրկիտ

զայս: Այդպիսի մասնագիւ
որ կատարած աշխատութիւն մըն է,
Ստանիսլա Լիոնէ

է երիտասարդ լեզուագէտ
րակատար ժամանակի մասին

դասական գրաբարի յա_
net, Le Parfait en Armenien

(Stanislas Lyon-
1933, Coll. Linguistique Classique, Paris
Linguistique de Paris,

publ. par la Soc. de
գրութիւնը ոչ միայն

XXXVII) : Այս
թեան նրբին ծալքերը

գրաբարի
կորոնէ,

քերականու-

լեզուաբանօրէն հետեւապէս
նաեւ կը արժէք կըներկայացնէ, հապա
տարի հետ,

համադրէ հնդեւրոպական յարակա_
շշշափուի նաեւ

ուր
Հայոց
բնական է, անուղղակի կը

մենք երկիս ծագումի հարցը: Եւ
դրդուած այս կրկին կարեւորութենէնկու տանք հոս անորՈւսումնասիրութեան ամփոփոյքը:

Восточкое
հիմ կառնու հեւ

Серебро. 1908. сп. եր. 7:
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զինակը գլխաւորաբար Աւետարանները, ան_
տարակոյս լեզուի պարզութեան ու նաեւ հաւմեմատութեան դիւրութեան համար. բայցաւելի նպաստաւոր կէտ մը կայ, զոր կը յիւշատակէ հեղինակը. Ս. Գրքի հայերէն թարգ-մանութիւնը լեզուարանօրէն եզական կաւրեւորութիւն ունի այն տեսակէտէ, որլով

հոն
առաջին գրութիւնը հայերէն լեզուով՝

ըլլա-

քեան,
հայերէնը կ՝արտայայտուի ինչպէս է յին_

առանց ազդեցութեան տակ մնացածըլլալու ուրիշ գրաւոր աւանդութիւններու,գէթ ոչ հայերէն լեզուով: Թարգմանութեան
պարագան սակայն կրնար իւր աննպաստ տե_սակէտն ունենալ. բնագրին լեզուական
տայայտութիւնները կրնային խանգարելհայեւ

ար-
ըէնի բնական ընթացքը. առ այս համեմա-տութեան կաանուի դասական հեղինակ մըԵղնիկ, իրը փորձաքար ընդու
ներու: Սակայն կարեւոր

արդիւնք-
հոս թէ ի՞նչ բնագրի հետ

հարց մը կը յուղուի
տել հայերէն թարգմանութիւնը,

պէտք է համեմա_
ղուծները փաստ ըլլան

որուն չեւ
ինքնուրոյն կազմութեան

մեզի
կամ

հայերէն լեզուի
Հեղինակը՝ Մակլերի 1 գործքին

օրէնքներուն:
հայերէն թարգմանութեան վրայ յեցած
դունի յունարէնը: սկզբնագիրը կ ըն_
մէջ վճռական

Դժ ուարին է այս կէտիս
ապացոյցներ,

որոշում մը տալ. վասն զի կան
սորի բնագրի մը

որոնք հաւանական կ ընեն
մէջ եւ կը կարծենք

գործածութիւնը հայերէնի 2
ընդունիլ նախն աբար

ճշդագոյն պիտի ըլլար
նութիւն մը, որուն վրայ

ասորերէնէ թարգմա_
գրութիւն կատարուած հիմնական սրբա-
մաձայն: Չենք ըլլայ յունարէնի հա_
խնդիրը, ուր դեռ

ուզեր աւելի ընդլայնել այս
կարօտ, ու

կը գոհանանք
շատ բան կայ քննութեան

մանութեան
այս հարցը

շեշտել, որ թարգ_մեծ դեր մը չի խաղար,
մեր քննութեան մէջ

հիմնական
սրբագրութիւն

քանի
մը ապահով է, որյունարէնի վրայէն: կատարուած էՍտ. Լիոնէի այս երկըՄէյեէի մէկ աշխատութիւնը3
կը դիտէ լրացնել

Նա > զոր նուիրած
d'apresF. Macler, Le texte
դուածով

Matthier et Marc. Paris.armenien de
կը հերքէ

մը
անոր

Ս. Լիոնէ կը 1919. Առանձին յօւ
PEvangile

րու իբր հիմք կարծիքը,
թէ հայերէն
պայքարի Մակլէրի դէմ ուխումբին հետ նաեւծառայած

Cod. ըլլայ Աւետարաննեւ

կը
նաւորապէս Մատթէի Bezae (D).Կեսարեան կոչուած
Evangiles

մերժէ վերջինս. տես
Աւետարանին

համար
Հեղինակը մաս-

2 Տես
et son modele

La version armenienne
փաստացի

3 А. Հանդէս ու
Ամսօրեայ,

grec. Revue Biblique 1934.
des

paree de PArmenienRecherches 1930, էջ 154-163:
Emplois

sur la Syntaxe Com.des formes person-
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է անիկա գրաբարի ժամանակներուն: Մէյեէ
հակադրելով հայերէնը լատիներէնի, որ մ
երկու գլխաւոր զանազանութիւն կ ընէ
Perfektum : Imperfektum, հայերէնի բայա--

կան յօրինուածութիւնը կը գտնէր երեք աս-
տիճանաւորութեամբ 1. գործողութիւն
մը, որուն ընթացքը կը նկատուի, առանց

որոշ վախճանի Անկատար. 2. գործողու=
թիւն մը, որուն ոչ թէ ընթացքը կը դիտուի,

այլ վախճանը Պատմական կամ կատա

րեալ: 3. եւ վերջապես այն վիճակը, որ ար--

դիւնք է այդ գործողութեան Յարակա-

տար: Ինք կ՝ուսումնասիրէր առաջին երկու

ժամանակները եւ կը լուսաբանէր հայերէնի

կատարեալի տեսակարար արժէքը: Իսկ երիւ

տասարդ լեզուագէտս կը ձեռնարկէ
ժամա-
հետա=

ղօտել իր վարպետին թողած երրորդ
նակը Յարակատարը:

Դասական հայերէնի յարակատարի գոր-

ծածութիւնը պարզելու համար նախ անցու

կատարեալի գործածութիւնը:ղակի տեսնենք
պատմիչ մը ա=Մէյեէ կապահովէ, թէ յոյն

կը գործածէ կա-
ւելի շարունակեալ կերպով

ժամանակը, քան հայ
տարեալ-պատմական

կատարեալ՝ երբ գոր-
պատմիչը. ան կը դնէ

զուտ ու պարզծողութիւնը կը նկատէ՝ իբր
հայ պատմիչն այն

իրողութիւն մը, մինչդեռ
կիրարկէ, երբ կը

ատեն միայն կատարեալ կը կը դիտէ:
նկատէ գործ մը, որուն վախճանը

վախճանըԱմէն անգամ որ գործողութեան
անկատարի, այն-

կը մնայ անորոշ կը դիմէ մէջ անկա-
պէս որ դասական հայերէնի

հաւասարապէս պատ-
տարն ու կատարեալը տեսակէտէ
մական ժամանակներ են: Այս

հետեւեալ հաւ
նկատողութեան արժանի է (յունաւ
տուածը. Մրկ. Զ, 30 - <<Ժողովեցան

կը խուսափէ
րէն՝ ներկայ. հայն առհասարակ առաքեալքն
պատմական ներկայ ժամանակէ)- կատարեալ)
առՅիսուս եւ պատմեցին (յուն. (յուն,
նմա զամենայն ինչ զոր արարին եւ
կատ.) եւ զոր ուսուցին (յուն.՝ կատ.)

տեղի
գնացին (յուն. կատ.) նաւու յանապատ

.) զնոսա զի
առանձինն եւ, տեսին (յուն. կատ եւ

ընդունելութիւն)երթային (յուն.
կատ.)

կատ.
բազումք եւ հետի յաւ

(յուն.՝զգացին
մենայն

(յուն.՝
խուռն ընթանային կատ.)

կատ.) առ
քաղաքաց

նա եւ մերձենային
նշանակուած

(յուն.
բու

առ նոսա>: Դիմաւոր բայով մէջ կա--

լոր գործողութիւնները
յունարէնի

Lin-
Memoires de Societe

92-131.
de

guistique
nelles des

de
Verbes:

Paris, t. XVI (1911), p.
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տարեալ են, վասն զի պատմիչը կը ցուցնէ
պարզապէս դէպքերու շարք մը. բայց հայ
թարգմանիչը կը զանազանէ գործքեր, որոնց

վախճանը նշանակուած կամ մտածուած է --
աչակերտներուն խմբուիլը, անապատ երթալը
եւն. եւ դարձեալ այն գործողութիւնները,
որոնք հետզհետէ կը զարգանան՝ առանց

նոնց վախճանը դիտելու մերձաւոր քաւ
ղաքներէն ժողովրդեան գալը Յիսուսին եւ
աչակերտներուն եւն:- Այդ նրբին զանազա-

նութիւնը հիմ կը կազմէ, որ թարգմանիչը
ստէպ կատարեալով փոխանակէ բնագրիններ_

կան կամ մինչեւ իսկ ապառնին. ուստի Այտ-

նեան+ իրաւացիօրէն կը գրէ <<Կատարեալը

երբեմն ներկայի կամ ապառնւոյտեղ կը գրուի

մանաւանդ երբ որոշ ու հատու կերպով ու-

զուի խօսիլ>>:
Այսպիսի պայծառ սահմաններով որու

շուած կատարեալի մը քովհայերէնը կրցած է
զարգացնելնաեւ յարակատար մը, որ ոչինչով

պակաս է կատարեալէն : Ճիշդ է, որ հին
հնդեւրոպական անցեալ-յարակատարէն հայեւ

րէնը շատ քիչ նշխարներ պահած է, որոնք

դեռ գրական լեզուին մէջ գոյութիւն ունին

եւ իմաստով ու ձեւով՝ ներկայ եղած են,
այսպէս՝ գիտեմ, գոմ: Սակայն հայերէնը կեր_

տած է ի փոխան՝ նոր յարակատար մը ընդու_

նելութիւն անցեալէ եւ օժանդակէ: Ընդհա--

նուր խօսելով յարակատարը կը նշանակէ
մը,

հայերէնի մէջ՝ ո՛չ թէ գործողութիւն որ

կատարուի առանց որոշ վախճանի՝ ինչ-
կը
պէս ներկայի մէջ, եւ կամ կը յանգի դիտեալ

վախճանի մը՝ ինչպէս կատարեալի մէջ
էապէս վիճակ մը ձեռք բերուած՝ գոր-

այլ հետեւանքով:ծողութեան մը
Նախ տեսնենք կրաւորական բայի յարաւ

Կատարեալի ու յարակատարի հա_
կատարը: երեւան կելլէ քանի մը օրի-
կադրութիւնը
նակներէ: Առնենք <<մեռանել>> բայը: Ղուկաս

(ԺԵ. 22_-24) Անառակ որդւոյն պատմութեան

մէջ հօր բերանը կը դնէ հետեւեալ խօսքերը.

<<Վաղվաղակի հանէ, զպատմուճանն առաջին

եւն, զի այս որդի իմ մեռեալ էր եւ եկեաց,
կորուսեալ էր եւ գտաւ>> Հոս ուղղակի հաւ

կադրել կ ուզէ վիճակ մը գործողութեան

հետ, մեռած կորսուած ըլլալը ապրելուն եւ
գտնուելուն հետ. անոր համար յունարէն

բնագիրը չի կրնար գոհանալ պարզապէս հա_

մազօր գերակատարով, վասն զի աւետարան_

- Քերականութիւն Հայկազնեան լեզուի, Վիեննա
1885, էջ 367:
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